
NEMAČKA DE 
 

Odeljak I Žive životinje; životinjski proizvodi 

I Deo: Spisak artikala koji su zabranjeni za uvoz (ili tranzit) ili artikala koji se 

prihvataju uslovno 

 

Ovlašćeni operator NEMAČKE, Deutsche Post, obavestio je ostale članice Unije i njihove ovlašćene 

operatore da su u skladu sa članom 19. Konvencije UPU-a, ljudski ostaci i posmrtni pepeo/prah 

zabranjeni u međunarodnim poštanskim pošiljkama namenjenim Nemačkoj. 

 
 

Poglavlje 1  Žive životinje 

• Zabranjeni artikli 

Sve žive životinje, osim pčela, pijavica, svilenih buba, parazita i istrebljivača štetnih 

insekata namenjenih kontroli štetnih insekata koje razmenjuju zvanično priznate 

ustanove, mušice iz porodice Drosophilidae namenjene biomedicinskim 

istraživanjima koje razmenjuju zvanično priznate ustanove. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Pčele, pijavice, svilene bube, paraziti i istrebljivači štetnih insekata namenjenih 

kontroli štetnih insekata koje razmenjuju zvanično priznate ustanove, mušice iz 

porodice Drosophilidae namenjene biomedicinskim istraživanjima koje razmenjuju 

zvanično priznate ustanove. Videti Deo II, §1. 

Poglavlje 2  Meso i jestive iznutrice 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Živinsko meso i druge vrste mesa. Videti Deo II, § 1. 

• Zabranjeni artikli 

Meso pasa, mačaka, lisica, jazavaca i majmuna. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Meso. 

Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 3 Ribe i rakovi, mekušci i drugi vodeni beskičmenjaci 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Riba. 

Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 4 Mlečni proizvodi; ptičja jaja; prirodni med; jestivi proizvodi životinjskog 

porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Mleko 

i mlečni proizvodi. 

Pačja jaja i jaja namenjena leženju. 

Proizvodi od jaja i prerađevine. Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 5 Proizvodi životinjskog porekla, koji nisu uključeni ili navedeni na drugom mestu 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Životinjska 

dlaka i čekinje. 

Želuci životinja. 

Neobrađeno perje i delovi pera. 

Kosti i delovi kostiju, koštano brašno. 

Slonovača, rogovi, jelenski rogovi, životinjska 

klešta. Žlezde životinja. 

Sperma životinja. Videti Deo II, § 1. 
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Odeljak II Biljni proizvodi 

Odeljak III Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; 

životinjski ili biljni vosak 

Odeljak IV Prerađeni (gotovi) prehrambeni proizvodi: napici, žestoka alkoholna pića i 

sirće; duvan i obrađene zamene za duvan 

 

Poglavlje 6 Živo drveće 

• Zabranjeni artikli 

Žive i mrtve biljke za prenos u EMS pošiljkama. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Biljke 

i delovi biljaka. Videti Deo II, § 2. 

Pojedine vrste otrovnih pečuraka, patogeni agensi, patogeni mikrobi koji izazivaju 
bolesti kod životinja. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 7 Jestivo povrće i pojedino korenje i gomolji 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Pojedine biljke i delovi biljaka iz vanevropskih zemalja i zemalja Istočne i 

Jugoistočne Evrope. Videti Deo II, § 2. 
Poglavlje 8 Jestivo voće i jezgrasto voće; kora južnog voća (agruma) ili dinja 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Delovi biljaka i biljni proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 9 Kafa, čaj, maté (paragvajski čaj) i začini 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 10 Žitarice 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Biljke i delovi biljaka, biljni proizvodi i seme. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 11 Proizvodi mlinarske industrije; slad; skrob; inulin; pšenični gluten 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Pojedine žitarice. Videti II Deo, § 2. 

Poglavlje 12  Semena uljarica i voće koje sadrži ulje; razno zrnevlje, semena i voće; 

industrijske ili medicinske biljke; slama i krmno bilje 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Biljke i delovi biljaka, biljni proizvodi, seme, reznice. Slama. 

Kabasto hranivo. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 13 Prirodni lak; kaučuk, biljne smole i ostali biljni sokovi i ekstrakti 

• Zabranjeni artikli 

Smola indijske konoplje. Opijum. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Biljni 

proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 14  Biljni materijali za pletarstvo; biljni proizvodi koji nisu uključeni ili 
navedeni na drugom mestu 
• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Delovi biljaka, biljni proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 15  Životinjske ili biljne masti i ulja i njihovi proizvodi; prerađene jestive masti; 

životinjski ili biljni vosak 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Životinjski i biljni proizvodi. Videti Deo II, § 1 i 2. 
 

Poglavlje 16  Prerađevine od mesa, ribe ili ljuskara, mekušaca ili drugih vodenih 

beskičmenjaka 
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Odeljak V Mineralni proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Prerađevine bilo koje vrste koje sadrže metanol. 

Konjsko meso i meso drugih kopitara, osim tankog creva 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 17 Šećeri i slatkiši sa šećerom 

 
 Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 18 Kakao i kakao proizvodi 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Kakao 

proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 19 Proizvodi od žitarica, brašna, skroba ili mleka; pekarski proizvodi 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Razni 

prehrambeni proizvodi. 

Testenine koje sadrže jaja. Ostale testenine. 

Videti Deo II, § 4. 

Poglavlje 20 Proizvodi od povrća, voća, jezgrastog voća ili drugih delova biljaka 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 21 Razni jestivi proizvodi (prerađevine) 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Proizvodi 

od kafe. 

Sladoled i odgovarajući poluproizvodi za čiju proizvodnju su potrebna jaja. Videti Deo 
II, § 4. 

Proizvodi potrebni za proizvodnju piva. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 22 Napici, žestoka alkoholna pića i sirće 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Piva proizvedena od baze slada. Videti Deo II, § 2. 

• Zabranjeni artikli 

Apsint i slični proizvodi, kao i sirovine namenjene za proizvodnju navedenih pića 
(esencije i ekstrakti), tečnosti sa sadržajem alkohola od 82° i više. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Vina, desertna vina, vina šampanjskog tipa, napici koji sadrže vino, žestoka 

alkoholna pića. Videti Deo II, § 6 i 7. 
Poglavlje 23 Ostaci i otpaci u prehrambenoj industriji; gotova stočna hrana 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Stočna hrana. Videti 

Deo II, § 5. 

Poglavlje 24 Duvan i fabričke zamene za duvan 

•  Artikli koji se prihvataju uslovno 

Sirovi duvan. 

Cigarete, cigare, ostali duvanski proizvodi. Duvan za pušenje. 

Videti Deo II, § 6. 
 

Poglavlje 25 So; sumpor; zemlja i kamen; gipsani materijali; krec i cement 

• Zabranjeni artikli 

Zemlja poreklom iz vanevropskih zemalja koja sadrži delove biljaka ili humus, osim 

treseta. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Nitriti, jodirana kuhinjska so. 
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Odeljak VI Proizvodi hemijske industrije i srodnih delatnosti 

Videti Deo II, § 10. 

Poglavlje 26 Rude, šljaka i pepeo 

• Zabranjeni artikli. 

Rude uranijuma. Rude torijuma. 

Videti Poglavlje 28, stavku 28.44. 

 

Poglavlje 27  Mineralna goriva, mineralna ulja i proizvodi nastali njihovom destilacijom; 

bitumenski materijali; mineralni vosak 
• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Rabljeno ulje. Videti Deo II, § 9. 
 

Poglavlje 28 Neorganske hemikalije; organska i neorganska jedinjenja plemenitih metala, 

metala retkih zemalja, radioaktivnih elemenata ili izotopa 

• Zabranjeni artikli 

Gasovi ili zapaljiva gasovita jedinjenja; gasovi koji se pale u dodiru s vodom. 

Spontano zapaljivi materijali, na primer materijali sa tačkom paljenja nižom od 

21°C. 

Otrovne materije. 

Pod pojmom „otrovne materije“ podrazumevaju se materije koje se kao takve 

označavaju u skladu sa postojećim zakonodavstvom i uredbama. 

Korozivne materije. 

Kiseline; baze; proizvodi, soli metala i korozivni agensi koji izazivaju suzenje, 
kao i slabo isparljiva sumporna jedinjenja. 

Beli ili žuti fosfor. 

Radioaktivne materije za koje je potrebna posebna dozvola za transport u skladu sa 

domaćim propisima Savezne Republike Nemačke iz oblasti zaštite od radijacije 

(Strahlenschutz-verordnung). Pri vazdušnoj otpremi, moraju se poštovati i tekući 

propisi IATA. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Biljni lekoviti proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 29 Organske hemikalije 

• Zabranjeni artikli 

DDT i proizvodi u koje se dodaje DDT. 

Tecnosti sa sadržajem alkohola koji je jednak ili viši od 82%. Anestetici. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Biljni lekoviti proizvodi. Videti Deo II, § 2. 

Poglavlje 30 Farmaceutski proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Svi proizvodi koji sadrže metil-alkohol. Delovi tela papkara i kopitara koji nisu 

namenjeni za ljudsku upotrebu. Anestetici. 
Određeni štetni virusi. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Vakcine sa patogenim mikrobima koji izazivaju bolesti životinja; lekovi za koje je 

neophodna dozvola i registracija; fabrički lekovi, serumi i antigeni namenjeni 

ispitivanju, hirurški materijal za šivenje. 

Vakcine i lekovi za životinje. Sterilni 

materijal za šivenje. 

Videti Deo II, § 11. 
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Odeljak VII Plastika i proizvodi od plastike; guma i proizvodi od gume 

Odeljak VIII Sirova koža, obrađena koža, krzna i njihovi proizvodi, sedlarska oprema i 

oprema za prezanje; artikli za putovanje; ručne torbe i slični artikli; proizvodi 

od životinjskih iznutrica (osim iznutrica svilene bube) 

Poglavlje 31 Đubriva 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Životinjska 

đubriva. Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 32 Ekstrakti za štavljenje i bojenje; tanini (štavila) i njihovi derivati; boje, pigmenti i 
druga sredstva za bojenje; boje i lakovi; stolarski kit i ostale smole; mastila 
Artikli se prihvataju bezuslovno. 

 
Poglavlje 33  Eterična ulja i smole; parfimerijski, kozmetički ili toaletni proizvodi 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Kozmetički proizvodi, proizvodi za čišcćenje i održavanje. 

Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 34 Sapun, organski površinski aktivni reagensi, preparati za pranje, preparati za 

podmazivanje, veštački voskovi; obrađeni voskovi; proizvodi za poliranje ili 

čišćenje, sveće i slični artikli, paste za modelovanje, „zubni voskovi“ i 

stomatološki proizvodi na bazi gipsa 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Kozmetički proizvodi, artikli za opštu upotrebu kao što su kozmetički proizvodi i 

proizvodi za čišćenje i održavanje. 

Videti Deo II, § 1. 
Poglavlje 35 Albuminoidne (proteinske) materije; modifikovani skrob; lepila; enzimi 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Veštačka sirišta. 

Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 36 Eksplozivi; pirotehnički proizvodi; šibice, piroforne (spontano zapaljive) 
legure; neki zapaljivi proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Spontano zapaljivi materijali; lako zapaljivi materijali – npr. materijali sa tačkom 

paljenja nižom od 21°C; tecnosti sa sadržajem alkohola koji je jednak ili viši od 82%; 

eksplozivni i zapaljivi materijali i artikli punjeni eksplozivnim materijalom. 

Baruti. 

Fabrički proizvedeni eksplozivi osim praškastih raketnih goriva. 

Upaljači za eksplozive svih vrsta. 

Pirotehničke komponente za vatromet svih vrsta. Šibice 

na bazi belog ili žutog fosfora. 

Poglavlje 37 Fotografski i kinematografski proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Fotografske ploče, negativi itd. koji se mogu koristiti za falsifikovanje kovanog 

novca i dokumenata, za proizvodnju štampanih stvari i reprodukcija koje liče na 

papirne novčanice. Videti zabranjene artikle navedene u Poglavlju 49. 

Poglavlje 38  Razni hemijski proizvodi 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 
 

Poglavlje 39 Plastika i proizvodi od plastike 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 40 Guma i proizvodi od gume 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 
 

Poglavlje 41  Sirova koža (osim neobrađenog krzna) i obrađena koža 
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Odeljak X Drvna celuloza ili drugi vlaknasti celulozni materijali; otpaci i usitnjeni papir ili 

karton; papir i karton i njihovi proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Životinjska koža i krzno. Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 42 Artikli od kože; sedlarska oprema i oprema za prezanje; artikli za putovanje, 

ručne torbe i slični artikli; proizvodi od životinjskih iznutrica osim iznutrica 

svilene bube 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Artikli proizvedeni od životinjske kože i krzna. Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 43 Krzna i veštačko krzno; industrijski krznarski proizvodi 

• Artikli koji se prihvataju uslovno Životinjske kože i krzna. 

Videti Deo II, § 1. 

 

 

 

Poglavlje 44 Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj (ćumur) 

• Zabranjeni artikli 

Suvo drvo vinove loze. 

Korišćene vinogradarske pritke. Korišćene 

košnice, bez pčela. 

Poglavlje 45 Pluta i proizvodi od plute 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 46  Industrijski proizvodi od slame, esparto trave ili drugog materijala za pletenje; 
korpe i pletarski proizvodi 
• Zabranjeni artikli 

Korišćene košnice, bez pčela. 
 

Poglavlje 47 Drvna celuloza ili drugi vlaknasti celulozni materijali; otpaci i usitnjeni papir ili 

karton 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 48 Papir i karton; proizvodi od papirne pulpe, papira ili kartona 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Papir za proizvodnju dugovnih priznanica. 

Videti Deo II, § 12. 

Papir za proizvodnju novčanica. 

Cigaret-papir (običan i uvijen u valjak). 

Videti Deo II, § 8. 

Poglavlje 49 Štampane knjige, novine, slike, i ostali proizvodi štamparske delatnosti; rukopisi, 
kucani tekstovi i nacrti 
• Zabranjeni artikli 

Štampane stvari i reprodukcije koje nalikuju papirnim novčanicama. Protivustavni 

artikli, sredstva namenjena propagandi i sabotaži. 

Publikacije, audio ili video medijumi čije ilustracije ili prikazi pozivaju na rat, 

protivustavna propagandna sredstva, znakovi organizacija u suprotnosti sa ustavom, 

izlaganje poruzi predsednika Savezne Republike Nemačke, nemačke države, njenih 

simbola i ustavnih tela, propaganda namenjena izazivanju nemira u Saveznoj armiji 

(Bundesveru). 

Veličanje nasilja, pozivanje na rasnu mržnju, ugrožavanje omladine. 

Publikacije, audio ili video medijumi itd. u kojima se opisuje nasilje nad ljudima na 

Odeljak IX Drvo i proizvodi od drveta; drveni ugalj; pluta i proizvodi od plute; 

industrijski proizvodi od slame, esparto trave ili drugog materijala za 

pletenje; korpe i pletarski proizvodi 
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Odeljak XI Tekstil i tekstilni proizvodi 

surov i nehuman način, koji time veličaju ili umanjuju značaj nasilja, ili u kojima se 

poziva na rasnu mržnju, ukoliko nisu namenjeni isključivo za ličnu upotrebu 

primaoca ili su namenjeni prodaji ili naručivanju putem pošte; ostale publikacije za 

koje je očigledno da mogu ozbiljno ugroziti moral dece i maloletnika, ili koje su 

svrstane u spisak publikacija koje predstavljaju moralnu opasnost za omladinu, 

namenjene prodaji ili naručivanju putem pošte. 

Pornografske publikacije, audio ili video medijumi itd. ukoliko se u njima krše 

odredbe krivičnog zakonika, koje nisu namenjene isključivo za ličnu upotrebu 

primaoca ili su namenjene prodaji ili naručivanju putem pošte. 

Pošiljke koje u polju za adresu sadrže natpise političke ili verske sadržine. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Sredstva plaćanja, hartije od vrednosti. 

Videti Deo II, § 15. 

Poglavlje 50 Svila 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 51 Vuna, fina (preradena) ili gruba životinjska dlaka; predivo i tkanine od konjske 

dlake 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Vuna, životinjska dlaka. 

Videti Deo II, § 1. 

Poglavlje 52 Pamuk 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 53 Druga biljna tekstilna vlakna, papirne niti i tkanine od papirnih niti 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 54 Veštačka vlakna; trake i slični sintetički tekstilni materijali 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 55 Prediva od sintetičkih vlakana 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 56  Vatelin, filc i netkani materijali: specijalna prediva: konci, konopci, užad, 

debela užad i predmeti od toga 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 57 Tepisi i druge tekstilne podne obloge 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 58 Specijalne tkanine; tekstilni materijali sa resama; čipka; tapiserije (gobleni); 

porubi; vez 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 59 Impregnirani, obloženi, presvučeni ili laminirani tekstilni materijali; tekstilni 

artikli pogodni za industrijsku upotrebu 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 60 Pletene i heklane tkanine 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 61 Odevni predmeti i pribor za odeću koji je pleten ili heklan 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 62 Odevni predmeti i pribor za odecu koji nije pleten ili heklan 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 63  Ostali gotovi tekstilni proizvodi; kompleti; nošena garderoba i nošeni tekstilni 

artikli, krpe 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 
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Odeljak XIII Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna ili sličnih materijala, 
keramički proizvodi, staklo i staklarija 

Odeljak XIV Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili poludrago kamenje, plemeniti metali, 

pozlata od plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija; kovani novac 

Odeljak XV Neplemeniti metali i artikli od neplemenitih metala 

 

 

Poglavlje 64 Obuća, sare čizama i slično; delovi ovih proizvoda 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 65 Odevni predmeti i ukrasi za glavu i njihovi delovi 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 66 Kišobrani, suncobrani, štapovi za šetnju, štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, 
bičevi za jahanje i njihovi delovi 
Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 67 Prerađeno perje i paperje i proizvodi napravljeni od perja i paperja; veštačko 
cveće; artikli od ljudske kose 
Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 68 Artikli od kamena, gipsa, cementa, azbesta, liskuna i sličnih materijala 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 69 Keramički proizvodi 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 70 Staklo i staklarija 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 71 Prirodni ili uzgajani biseri, drago ili poludrago kamenje, plemeniti metali, 

pozlata od plemenitih metala i proizvodi od njih; bižuterija; kovani novac 

• Zabranjeni artikli 

Kovani novac, medalje. Kovani novac povučen iz opticaja; kovani novac bez 

vrednosti za plaćanje; kovani novac falsifikovan ili krivotvoren počev od 1850. 

godine nadalje. Falsifikovane ili krivotvorene medalje počev od 1850. godine 

nadalje. 

Poglavlje 72 Gvožđe i čelik 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 73 Artikli od gvožđa i čelika 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

 

Poglavlje 74 Bakar i artikli od bakra 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 75 Nikl i artikli od nikla 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 76 Aluminijum i artikli od aluminijuma 

• Zabranjeni artikli 

Aluminijum u prahu ili aluminijumska prašina. 

Poglavlje 77 (Rezervisano za moguću buduću upotrebu u usklađenom 

sistemu) 

 

Odeljak XII Obuća, odevni predmeti i ukrasi za glavu, kišobrani, suncobrani, štapovi za 

šetnju, štapovi za pomoć pri sedanju, bičevi, bičevi za jahanje i njihovi delovi; 

prerađeno perje i proizvodi od perja; veštačko cveće; artikli napravljeni od 

ljudske kose 
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Odeljak XVI Mašine i mehanički aparati; električna oprema; njihovi delovi; uređaji za 

snimanje i reprodukciju zvuka, uređaji za snimanje i reprodukciju televizijske 

slike i zvuka i delovi i pribor za ove artikle 

Odeljak XVIII Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili 
hirurški instrumenti i aparati; zidni i ručni satovi; muzički instrumenti; njihovi delovi i pribor 

 

Poglavlje 78 Olovo i artikli od olova 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 79 Cink i artikli od cinka 

• Zabranjeni artikli 

Cink u prahu ili cinkova prašina 

Poglavlje 80 Kalaj i artikli od kalaja 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 81 Ostali neplemeniti metali; metal-keramika; njihovi proizvodi 

• Zabranjeni artikli 

Magnezijum u prahu ili magnezijumska prašina. 

Poglavlje 82 Alati, oruđa, pribor za jelo, kašike i viljuške od neplemenitog metala; njihovi 

delovi od neplemenitog metala 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 83 Razni predmeti od neplemenitih metala 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 84 Nuklearni reaktori, kotlovi, mašine i mehanički aparati; njihovi delovi 

• Zabranjeni artikli 

Ploče, kalupi, blokovi ili negativi koji se mogu koristiti za falsifikovanje 

kovanog novca i dokumenata i za proizvodnju štampanih stvari i reprodukcija 

koje nalikuju papirnim novčanicama. 
Poglavlje 85 Električne mašine, oprema i njihovi delovi; uređaji za snimanje i reprodukciju 

zvuka; uređaji za snimanje i reprodukciju televizijske slike i zvuka; delovi i pribor 
za ove artikle 
• Zabranjeni artikli 

Videti spisak zabranjenih artikala u Poglavlju 49. 

Uređaji za prisluškivanje i „bube“. 

 
Poglavlje 86 Lokomotive za vozove i tramvaje, vagoni i njihovi delovi; instalacije i 

pogonska oprema za železničke i tramvajske šine; sve vrste mehaničke 

opreme (uključujući i elektro-mehaničku) za saobraćajnu signalizaciju 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 87 Druga vozila, osim železničkih ili tramvajskih vagona i njihovi delovi i pribor 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 88 Avioni, svemirske letelice i njihovi delovi 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 89 Brodovi, čamci i plovni objekti 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 90  Optički, fotografski, kinematografski, merni, kontrolni, precizni, medicinski ili 

hirurški instrumenti i aparati; njihovi delovi i pribor 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 91 Satovi i ručni satovi, kao i njihovi delovi 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Odeljak XVII Vozila, avioni, brodovi i prateća transportna oprema 
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Odeljak XIX Oružje i municija; njihovi delovi i pribor 

Odeljak XXI Umetnine, kolekcionarski predmeti i antikviteti 

Poglavlje 92 Muzički instrumenti; delovi i pribor za ove artikle 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 
 

Poglavlje 93  Oružje i municija, njihovi delovi i pribor 

• Zabranjeni artikli 

Vatreno oružje i slično; ručno vatreno oružje; automatsko vatreno oružje; oružje za 

ubadanje ili bacanje; osnovni delovi vatrenog oružja; oružje za odvraćanje i oružje 

koje sadrži nadražljive materije; infracrveni uređaji za osmatranje; noževi „skakavci“ i 

noževi sa sečivom na uvlačenje; čelične šipke, pendreci ili „bokseri“; municija, 

projektili koji sadrže opojne droge, suzavac ili nadražljive supstance. 

•  Artikli koji se prihvataju uslovno Oružje i municija. 

Videti Deo II, § 14. 

 

Poglavlje 94 Nameštaj, ležajevi, dušeci, nosači za dušeke, jastuci i slična punjena oprema; 

lampe i oprema za rasvetu koji nisu drugde navedeni ili uvršteni; svetleći znaci, 

svetleće pločice sa natpisom i slično; montažni objekti 

Artikli se prihvataju bezuslovno. 

Poglavlje 95 Igračke, rekviziti za igru i sport; njihovi delovi i pribor 

• Zabranjeni artikli 
Igračke u vidu oružja čiji je uvoz zabranjen prema zakonskim propisima iz oblasti 

oružja. 

Video-igre. 

Videti spisak zabranjenih artikala u Poglavlju 49. 

• Artikli koji se prihvataju uslovno 

Igračke, predmeti šaljive prirode. 

Videti Deo II, § 4. 

Poglavlje 96 Razni fabrički artikli 

• Zabranjeni artikli Litijumske baterije 
 

Poglavlje 97 Umetnine, kolekcionarski predmeti i antikviteti 

Artikli koji se prihvataju uslovno 

Videti spisak zabranjenih artikala u Poglavlju 49. Kovani novac i medalje. Videti spisak 

zabranjenih artikala u Poglavlju 71. 

 

II Deo: Uslovi za prihvatanje artikala koji se uvoze ili su u tranzitu 

 
1. Životinje, životinjski proizvodi i hrana životinjskog porekla 

Opšta načela 

Uvoz životinja (živih ili mrtvih) i proizvoda životinjskog porekla (meso, živinsko meso, riba i 

druga prehrambena roba životinjskog porekla) iz trećih zemalja podleže većem broju odredaba 
domaćeg i EU zakonodavstva koje se mogu menjati. Pošiljaocu se preporučuje da se, pre slanja, 

kod nadležnih vlasti u mestu primaoca raspita o odgovarajućim detaljima. 

U načelu, zabranjen je uvoz mesa koje se konzumira u ograničenom vidu ili je štetno za 

zdravlje ljudi. Određeni aditivi i boje takođe mogu uticati na konzumaciju. 

Pačja jaja koja sadrže embrione a namenjena su ljudskoj upotrebi moraju sadržati propisane 

oznake. U načelu, životinjska vuna, dlake i čekinje moraju biti suvi i dobro upakovani. 

Za ostale artikle moraju se poštovati trenutno važeće odredbe. Uvoz proizvoda iz trećih zemalja 

Odeljak XX Razni fabrički artikli 
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podleže zvaničnom pregledu. 

U načelu, uz odgovarajuće pošiljke neophodno je priložiti neophodna dokumenta (veterinarske 

potvrde, druge potvrde zdravstvene prirode itd). Pri uvozu pošiljaka, vrši se provera dokumenata i 

sadržaja, a pošiljke podležu i graničnoj kontroli (koju vrši Granična veterinarska služba) pri 

odgovarajućim carinskim organima. 

Izuzetak 

Sledeće pošiljke se mogu uvoziti preko pošte, ako su adresovane na pojedince i nemaju 

komercijalnu namenu: 

1 kg mesa ili mesnog proizvoda iz trećih zemalja ili određenih delova trećih zemalja, prema odluci 

Evropske Unije koja je objavljena u Saveznom biltenu pravnih obaveštenja; 

ostali prehrambeni proizvodi koji se nalaze u poklon-pošiljkama namenjenim pojedincima, za ličnu 

upotrebu i konzumaciju primaoca; 

neobrađeni lovaci trofeji iz evropskih zemalja. 

Posebne odredbe 

Neke životinje i biljke se nalaze pod zaštitom prema odredbama Vašingtonske konvencije i 

propisima Evropske Unije. Navedene odredbe se odnose i na mrtve životinje i biljke, delove i 

proizvode od takvih životinja. 

S tim u vezi, uvoz ovih proizvoda prema bilo kom carinskom režimu, uključujući i tranzit od jedne 

državne granice do druge tokom kojeg sadržaj pošiljke ostaje očuvan, dozvoljen je prema sledećim 

odredbama: 

 uvoz preko odgovarajućeg carinskog organa; 
 predočavanje sledećih dokumenata: 

• uvozna ili tranzitna dozvola; 
• izvozna dozvola zemlje porekla. 

U skladu sa propisima EU koji su stupili na snagu 1. januara 2003, uvoz mesa i mesnih 

proizvoda (osim srnetine i jelenskog mesa), živinskog mesa i proizvoda od živinskog mesa, kao i 

mleka i mlečnih proizvoda iz zemalja van Evropske Unije, koje je upućeno u vidu poštanskih 

pošiljaka privatnim primaocima u Nemačkoj, podleže istim veterinarskim zahtevima kao i 

komercijalni uvoz. Uz pošiljke koje sadrže navedene proizvode moraju se priložiti odgovarajuće 

zdravstvene potvrde u skladu sa zakonodavstvom EU. 

U skladu sa propisima EU koji su stupili na snagu 1. januara 2003, uvoz mesa i mesnih 

proizvoda (osim mesa divljaci), živinskog mesa i proizvoda od živinskog mesa, kao i mleka i 

mlečnih proizvoda iz zemalja van Evropske Unije, koje je upućeno u vidu poštanskih pošiljaka 

privatnim primaocima u Nemačkoj, podleže istim veterinarskim zahtevima kao i komercijalni 

uvoz. Uz pošiljke koje sadrže navedene proizvode moraju se priložiti odgovarajuće zdravstvene 

potvrde u skladu sa zakonodavstvom EU. Manje količine karamela, čokolade i keksa mogu se 

uvoziti i bez potvrda. 

Pored toga, kao posledica ptičjeg gripa i sa trenutnim stupanjem na snagu, u Nemačku se putem pošte ne 

mogu uvoziti živina i druge ptice, perje, neobrađeni lovački trofeji ili drugi ptičji proizvodi iz sledećih 

zemalja: Indonezija, Hong Kong, Hrvatska, Kambodža, Kazahstan, Malezija, Narodna Republika Kina, 

NDR Koreja, NDR Laos, Pakistan, Rumunija, Ruska Federacija, Tajland, Tajvan, Turska, Ukrajina i 

Vijetnam. 

Pored toga, zabranjen je uvoz neobrađenog perja i delova pera iz sledećih zemalja: Azerbejdžan, Gruzija, 
Islamska Republika Iran, Jermenija i Sirijska Arapska Republika. 

Propisano je da se uvoz neobrađenog perja i delova pera iz zemalja van Evropske Unije zabranjuje do 31. 

jula 2006. Ako se obrađeno perje i delovi pera šalju u komercijalne svrhe, u priloženom trgovačkom 

dokumentu mora se naznačiti da su perje ili delovi pera tretirani parom ili na neki drugi način koji 

obezbeđuje uklanjanje patogenih mikroorganizama. Ovi propisi se primenjuju na pismonosne pošiljke, 

poštanske pakete i EMS pošiljke. 

Propisi koji se odnose na uvoz mesa i mesnih proizvoda, živinskog mesa i proizvoda od živinskog mesa, 

mleka i mlečnih proizvoda i na zabranu uvoza živinskih i ptičjih proizvoda iz navedenih zemalja 

primenjuju se na pismonosne pošiljke, poštanske pakete i EMS pošiljke. 

Pošiljke koje sadrže robu navedenog tipa a u prilogu ne sadrže odgovarajuće zdravstvene potvrde neće 
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biti primljene na carinjenje već će se vratiti pošiljaocu. 

2. Biljke, delovi biljaka, proizvodi od bilja, proizvodi za zaštitu bilja 

Opšta načela 

Biljke, delovi biljaka, biljni proizvodi, seme, reznice i proizvodi koji jesu ili mogu biti 

prenosioci štetnih organizama mogu se uvoziti isključivo pod određenim uslovima. U zavisnosti 

od porekla i vrste, mora se obezbediti odgovarajuća potvrda i izvršiti provera. Za svaku vrstu 

semena koje se uvozi iz zemalja izvan Evropske unije potreban je fitosanitarni sertifikat 

za uvoz koji je izdala zemlja porekla.Odgovarajuće informacije se mogu dobiti kod Saveznog 

ministarstva za hranu, poljoprivredu i šumarstvo, kao i kod službe za zdravstvenu zaštitu bilja 

odgovarajuće savezne pokrajine (Länder) ili nadležnih carinskih službi. Treba uzeti u obzir, na 

primer, da se sledeći proizvodi moraju ispitati i da uz njih mora biti priložena odgovarajuća 

potvrda: zemlja koja sadrži delove biljaka ili humus; prirodna đubriva na biljnoj osnovi. 

Relevantni propisi EU se mogu naći na internet stranici EU: 

eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj. 

 
Za proizvode namenjene zaštiti bilja potrebna je odgovarajuća potvrda. U određenim 
slučajevima, Savezna biološka služba (Biologische Bundesanstalt) može odobriti da se uvezu 
određeni proizvodi namenjeni za lečenje biljaka čiji je uvoz inače zabranjen. Za uvoz kabaste 
stočne hrane i slame potrebna je dozvola. 

Posebne odredbe 
Posebne odredbe koje se odnose na zaštitu biljnih vrsta primenjuju se na isti način kao i odredbe 
koje se tiču zaštite životinjskih vrsta. 

3. Proizvodi koji se koriste pri proizvodnji piva 

Stavljanje u promet bilo kakvih proizvoda koji se koriste pri proizvodnji piva, materija za 

konzumaciju ili pivarskih zamena koji se koriste za proizvodnju piva u domaćim uslovima; takođe, 

postoje i ograničenja koja se odnose na sladno pivo. 

4. Ostali prehrambeni artikli 

Odredbe na snazi za prehrambene artikle se moraju primenjivati na prehrambene artikle, proizvode 

dobijene preradom duvana, kozmetičke proizvode i artikle opšte namene, kao što su igračke, 

predmeti šaljive prirode i proizvode za čišćenje i održavanje. U vezi sa prehrambenim artiklima 

životinjskog porekla, videti § 1. Zamene za sirište se moraju prijaviti odgovarajućim carinskim 

organima i za njih je potrebna uvozna dozvola. 

5. Kabasta stočna hrana 

Zabranjen je uvoz kabaste stočne hrane, aditiva i prethodno proizvedenih smeša koje ne 

zadovoljavaju odredbe koje se odnose na kabastu stočnu hranu. 

 

6. Vina, desertna vina, vina šampanjskog tipa, pića koja sadrže vino 

Vino i pića koja sadrže vino mogu se uvoziti pod uslovom da su u saglasnosti sa odredbama koje 

važe u Evropskoj Uniji i u zemlji proizvodnje. Na državnom nivou, zabranjena je upotreba 

različitih aditiva i načina obrade. 

7. Žestoka alkoholna pića 

Opšta načela 

Za žestoka pića osim ruma, araka, konjaka i likera potrebna je uvozna dozvola. 

Izuzetak 

Uvozna dozvola nije potrebna pri slobodnoj razmeni na nivou Evropske Unije ili sa afričkim, 

karipskim i pacifičkim zemljama (ACP zemlje). Pod određenim uslovima, dozvola se izdaje u 

opštem vidu (npr. za žestoka pića koja se konzumiraju u gotovom vidu, kao što je viski ili žestoka 

alkoholna pića na bazi vina). 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
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8. Duvan 

Cigarete, cigare, cigarilosi i duvan za lulu, osim duvana koji nije za pušenje i cigaret-papira u 

obliku valjka, mogu se uvoziti u malim zatvorenim pakovanjima prikladnim za prodaju. 

Pakovanju mora biti uredno označeno odgovarajućim fiskalnim oznakama. 
Sirovi duvan, zamene za duvan i cigaret-papir se mogu uvoziti, uz fiskalnu kontrolu, isključivo za 
primaoce koji imaju dozvolu za prijem sirovog duvana. 

9. Mineralna ulja 

Za rabljena ulja neophodna je deklaracija u skladu sa zakonodavstvom iz oblasti tretiranja 

otpada. 

10. Mineralne materije 

Za nitrite, jodiranu kuhinjsku so, jodirane zamene za kuhinjsku so i druge dijetetske prehrambene 

proizvode u koje su dodata jedinjenja joda neophodna je uvozna dozvola. 

11. Farmaceutski proizvodi 

Opšta načela 
Uz lekove za koje je neophodno odobrenje ili registracija mora se priložiti dozvola odgovarajućeg 
organa, u kojoj se potvrđuje da su ispunjeni odgovarajući uslovi. 
Lekovi, serumi i antigeni namenjeni ispitivanjima i hirurški materijal za šivenje može se uvoziti u 
komercijalne i stručne namene, radi distribucije trećim licima i isključivo uz dozvolu odgovarajućeg 
organa. 
Za vakcine sa patogenim mikrobima koji izazivaju bolesti životinja neophodna je odgovarajuća 
dozvola veterinara. 

12. Knjige, brošure, novine, štampane stvari, papir 

Papir koji je sličan papiru za proizvodnju nemačkih novčanica ili dugovnih priznanica Trećeg rajha, 

Savezne Republike Nemačke ili saveznih pokrajina, koje su prepoznatljive na osnovu svojih 

spoljašnjih karakteristika, ili papir koji navedenom papiru nalikuje do te mere da se razlika može 

uočiti isključivo pažljivim pregledom, može se uvoziti uz dozvolu saveznog ministra finansija 

ili Upravi javnih dugovanja (Bundesschulden- verwaltung). 

13. Ratni materijal 

Za uvoz i tranzit ratnog oružja neophodna je dozvola. 

14. Oružje i municija 

Opšta načela 

Ako ne postoji zabrana uvoza, oružje, delovi oružja i projektili mogu se uvoziti isključivo uz 

posebnu dozvolu nadležnog organa koji odredi vlada Nemačke savezne pokrajine ili nemačka 

savezna vlada. 

Izuzeci 

Ograničenja se delimično ukidaju za učešće u događajima koji imaju karakter tradicionalnih 

običaja, koje organizuju kolekcionari ili za događaje sportske prirode (streljaštvo). Ako je takav 

slučak, moraju se obezbediti odgovarajuće dozvole nadležnih organa. 

 

15. Sredstva plaćanja 

Uvoz stranih i domaćih sredstava plaćanja u gotovini, ili prenetih bezgotovinskim sredstvima 

plaćanja, kao i nemačkih i inostranih hartija od vrednosti podleže odgovarajućim nemačkim 

pravosnažnim zakonskim odredbama. 

16. Prava zaštite 

Roba koja sadrži oznake, imena ili adrese, ili bilo kakve drugačije znakove koje navode netačne 

podatke u smislu geografskog porekla bice oduzeta pri uvozu, radi uklanjanja netačnih podataka. 
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III Deo: Specijalne odredbe, carina i drugo 

 
1. Sačinjavanje carinskih deklaracija 

Uz poštanske pošiljke upućene primaocima u nemačkom delu carinske teritorije Evropske Unije, na 

koje se primenjuje carinska kontrola, mora se priložiti nezapečaćena i uredno popunjena carinska 

deklaracija CN 23, čitko ispisana na engleskom, francuskom, italijanskom ili nemačkom jeziku. 

Za carinsku deklaraciju mora se koristiti obrazac koji odgovara deklaraciji CN23. Ako nije takav 

slučaj, obrazac mora sadržati sledeće podatke: ime i adresu primaoca, kategoriju pošiljke, tačan opis 

svih elemenata sadržaja i broj robe u skladu sa Usklađenim sistemom, vrednost robe sa oznakom 

valute, masu pošiljke, zemlju porekla robe, mesto i datum popunjavanja obrasca, kao i adresu i 

potpis pošiljaoca. 

Uredno popunjena carinska deklaracija CN 22 („Carina“) je obavezna za pismonosne pošiljke koje 

sadrže stvari i za male pakete sa najvećom vrednošću od 300 DTS, i mora se nalepiti na njihovu 

prednju stranu. 

Ako vrednost sadržaja pojedinačne pismonosne pošiljke, uključujući i male pakete, prema izjavi 

pošiljaoca, prevazilazi vrednost od 300 DTS, ili ako sam pošiljalac tako želi, na prednju stranu 

pošiljke se moraju zalepiti carinska deklaracija CN 23 i gornji deo nalepnice „Carina“ (CN 22). 

Za poštanske pošiljke upućene iz zemalja clanica Evropske Unije koje sadrže robu poreklom iz EU 

nisu potrebne carinske deklaracije CN 22 i CN 23. Ostrvo Helgoland (poštanski broj 27 498) i 

region Bizingena (Büsingen, poštanski broj 78 266) ne pripadaju nemačkom delu carinske teritorije 

Evropske Unije, te je za njih neophodna carinska deklaracija. 

2. Prilaganje faktura 

Faktura u dva primerka se mora priložiti uz sve poštanske pošiljke upućene u Saveznu Republiku 

Nemačku koje sadrže robu sa plaćanjem pouzećem. Fakture moraju, u nezapečaćenom vidu, biti 

priložene uz carinsku deklaraciju, ili moraju biti čvrsto nalepljene na pismonosne pošiljke. 

Za poštanske pošiljke upućene iz zemalja članica Evropske Unije koje sadrže robu poreklom iz 

EU nisu potrebne navedene fakture. 

3. Prilaganje potvrde o poreklu, uvoznih dozvola itd. 

Ako su propisane, primalac je dužan da pribavi i priloži u nezapečaćenom vidu uz carinsku 

deklaraciju, ili da čvrsto nalepi na poštansku pošiljku odgovarajuće potvrde o poreklu ili zdravstvene 

potvrde za biljke. 

Po pravilu, za uvoz robe iz zemalja članica Evropske Unije koja je poreklom iz EU više nisu 

neophodne dozvole i sertifikati, pri čemu važi da se određene zabrane i ograničenja primenjuju i 

dalje. Međunarodne pošiljke koje sadrže fitosanitarnu robu (biljke ili semena), a koje potiču izvan 

EU i koje se šalju u Nemačku, moraju biti u pratnji zdravstvene potvrde. Biljkama koje ne poseduju 

takvu potvrdu više nije dozvoljen uvoz u Nemačku ili druge zemlje EU. Pored toga, za svaku vrstu 

semena potreban je fitosanitarni sertifikat za uvoz koji je izdala zemlja porekla. 

Relevantni propisi EU se mogu naći na internet stranici EU: 

eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj. 

 

4. Carinske i druge odredbe 

Propisi u vezi sa uvozom 
Na sve uvezene pošiljke primenjuju se odgovarajuće pravosnažne odredbe nemačkog 

zakonodavstva, što važi i za pošiljke koje sadrže sredstva plaćanja i hartije od vrednosti. 

Carina neće dozvoliti uvoz pošiljaka koje ne ispunjavaju odgovarajuće zakonske uslove. 

Pokloni 

Pošiljke sa poklonima koje se šalju u komercijalne svrhe, namenjene su prodaji ili upotrebi u 

komercijalne svrhe se ne izuzimaju od plaćanja carinskih dažbina. Pošiljke za koje se može dokazati 

da sadrže isključivo poklone privatne prirode se, pod određenim uslovima, oslobađaju od plaćanja 

carinskih dažbina. Ovi uslovi su navedeni u Obaveštenju o oslobadanju od plaćanja uvoznih 

https://eur-lex.europa.eu/eli/reg_impl/2019/2072/oj
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dažbina za male pošiljke koje nisu komercijalne prirode (Merkblatt über die Einfuhrabgabenfreiheit 

von Waren in Kleinsendungen nichtkommerzieller Art), koje carinska uprava objavljuje na nekoliko 

jezika i distribuira besplatno na zahtev. Pošiljke upućene iz zemalja cčanica Evropske Unije koje 

sadrže robu poreklom iz EU oslobođene su plaćanja uvoznih dažbina i carinska služba ih ne 

obrađuje. 

Prema domaćem zakonodavstvu, Savezna Republika Nemačka ne prihvata poštanske pošiljke, osim 

vrednosnih, koje sadrže novac i druge predmete od vrednosti, kao što je metalni novac, papirne 

novčanice, drago kamenje, nakit i druge artikle veće vrednosti. 

 

5. Odredbe u vezi sa zaplenom poštanskih pošiljaka od strane carinskih organa usled netačnih 

carinskih deklaracija 

Trenutno, za poštanske pošiljke ne postoje posebne odredbe u vezi sa kažnjavanjem prekršaja u 

smislu netačnih carinskih deklaracija. Na ovu vrstu prekršaja primenjuju se opšte odredbe u vezi sa 

protivpravnim uvozom i izvoz. 

 

 


